
Сюй Нуань, которая направлялась в свою спальню, чтобы одеться и принять душ, остановилась
как вкопанная, услышав его слова. Хотя его голос был тихим, она отчетливо слышала его.

Она медленно повернулась к нему лицом и увидела серьезное выражение его лица, которое
испарило ее игривое настроение. Она стояла, молча глядя на него и обдумывая его вопрос.

- Совершенно верно. Почему она его любит?

Она никогда не думала об этом раньше. С того дня, как она проснулась как Сюй Нуань, она
нашла его небесно-красивое лицо привлекательным, и он был довольно постоянен и искренней
с ней. Он видел ее в худшем состоянии и поддерживал ее, когда все были готовы сражаться с
ней, особенно члены семьи Сюй Нуань. Вдобавок ко всему, он поселился рядом с ее квартирой.
Все эти совпадения заставили ее почувствовать, что именно он может дать ей надежду пройти
через эту ухабистую жизнь.

Однако осознание того, что он - Хань Цзыхао, которого она знала раньше как самого близкого
друга, заставило ее почувствовать еще большую привязанность к нему, увеличив
интенсивность ее чувств к нему.

Но она никогда не думала о том, почему любит его. Действительно ли это любовь?

Хань Цзыхао увидел ее озадаченное выражение лица, увидел, что она застыла на месте,
подошел к ней и встал перед ней, пристально глядя на нее.

- М? За что ты меня любишь? Я не могу понять, несмотря на то, что каждый раз отталкиваю
тебя, почему ты продолжаешь вторгаться в мою жизнь, заставляя меня смущаться и сходить с
ума одновременно? - сказал он тихим голосом, от которого по ее телу пробежала дрожь.

Она была ошеломлена, увидев его чрезвычайно серьезным в этот момент. Она не знала, что это
повлияло на него до такой степени.

- Скажи мне хоть одну причину, почему ты меня любишь? Никто ничего не делает без
причины. Есть много мужчин, которые могут быть хорошей добычей, но почему я? Я всегда
отталкиваю тебя, отвергаю усилия, которые ты тратишь на меня. Есть ли причина, по которой
это должен быть я, а не кто-то другой? – спросил он.

Он был сбит с толку. До сих пор он жестоко отвергал многих девушек, но по какой-то странной
причине он всегда теряет бдительность перед этой девушкой. Он не может быть с ней так же
откровенен, как с ними. Он ненавидит, когда она пропускает прием пищи, он ненавидит, когда
она идет в клуб с другим парнем, он также ненавидит, что она наслаждается едой,
приготовленной другим мужчиной. Он не знает, почему он чувствует это, и он знает, что он не
имеет никакого права чувствовать себя так, но он делает это.



Сюй Нуань прикусила нижнюю губу и на мгновение закрыла глаза, прежде чем заговорить.
Открыв глаза, она решительно посмотрела на него и сказала:

- Господин Хань, ты спросил меня, почему я тебя люблю? Нет никакой причины, - сказала она,
и на его лице появилось смущенное выражение.

Услышав ее слова, он почувствовал некоторое разочарование. Может быть, он слишком много
напридумывал?

Сюй Нуань удобно стояла перед ним, держа руки по бокам. Её руки медленно продвигались к
его рукам. Она взяла его руки, которые были рядом, и сказала, держа их:

- Нет причин любить, господин Хань. А еще я думала, что ты мне нравишься, потому что ты
невероятно красив и ужасно богат. Но причина не в этом, - серьезно сказала она.

- Если подумать, то нет никаких причин. Я не знаю, почему я люблю тебя, но я просто..делаю
это. Я не знаю почему… Любовь - сложная штука, господин Хань. Эти сильные чувства так же
новы для меня, как и для тебя. Я никогда не испытывала такого сильного желания сделать
кого-то своим, - сказала она, слегка задыхаясь.

Она начала думать о своих прошлых отношениях, и если сравнивать с этим, то она поняла, как
сильно любит его. Она легко справилась с отсутствием Цинь Цзюя потому что никогда раньше
не испытывала к нему таких сильных чувств. В то время она злилась на то, что он изменил ей с
ее лучшей подругой, а не потому, что она рассталась с ним. На мгновение она разозлилась, но
эти чувства не так сильны, как сейчас. Она была больше смущена и сердита на себя, чем на
него.

Она не может представить себя преданной Ханю Цзыхао, потому что от одной мысли об этом у
нее мурашки бегут по коже. Она даже думать не хочет о такой возможности.

Хань Цзыхао пристально смотрел на нее, не упуская ни единого выражения на ее лице.

- Господин Хань, я не была мастером в Любви, так что не очень разбираюсь в ее теории. Но я
помню, как кто-то однажды сказал мне: Любовь с причинами - это не любовь. В тот день, когда
у людей появляются причины для этого, это уже не остается любовью. Любовь с условием - это
не любовь. Ты ведь любишь свою семью, верно? Почему ты их любишь? - спросила она, и это
застало его врасплох.

Он моргнул, прежде чем нерешительно ответить:

- Потому что они моя семья?

- У меня тоже есть семья, но у меня нет к ним любви, - монотонно произнесла она.



Хотя она и не Сюй Нуань, она знает, что Сюй Нуань тоже не испытывала таких чувств к своей
семье, как и она. Как Цзян Юэ, она никогда не любила своих дядю, тетю и эту стервозную
кузину. Хотя Хань Цзыхао любит Хань Ляна, он просто не показывает этого, но он
действительно любит его.

- Ты любишь их не потому, что они твоя семья или кровные родственники. У тебя нет причин
объяснять, почему ты их любишь. Чувства не могут быть объяснены словами, господин Хань.
Ни любви, ни ненависти. Могут быть какие-то причины, которые порождают эти чувства, но
они начинают расти внутри нас без причины, - сказала она.

Она нахмурила брови, видя его безразличное выражение.

- Ну, ты понял, что я хотела сказать? Я имею в виду, я люблю тебя не потому, что у меня есть
причина, я просто люблю тебя. Без каких-либо причин, - сказала она, пытаясь понять,
правильно ли она это сказала.

- Ах, мне следовало тогда серьезно заняться литературой, - воскликнула она про себя, думая,
правильно она говорит или нет. Она старалась держаться как можно серьезнее, но его
серьезное лицо заставляло ее волноваться, и она не могла не задаться вопросом, правильно ли
она выразила свои мысли.

- Хорошо, позволь мне привести тебе пример, чтобы объяснить это. В отличие от твоей
предыдущей поклонницы, Чжу Ай, я люблю тебя не за деньги. Я хочу быть достаточно
способной, чтобы поддерживать тебя и любить, даже когда ты обанкротишься. Ты можешь на
меня положиться. В будущем я смогу содержать тебя и даже буду давать тебе карманные
деньги каждую неделю, хоть и не каждый день. Мне тоже нужно приберечь немного для
нашего будущего, - сказала она с серьезным лицом, отчего его губы дрогнули.

- Кроме того, я собираюсь убивать...Я имею в виду преподавать урок всем тем сучкам, которые
осмелются приставать к тебе и приближаться. Я могу принимать все, что угодно, пить, ходить в
клубы, пока ты берешь меня с собой, переутомляться, пока ты даешь мне время на выходные
или берешь меня в отпуск после работы. Видишь ли, быть в отношениях со мной так просто. Я
такая понимающая и приспосабливающаяся. Твоя жизнь будет райской, если ты примешь мои
чувства и вступишь в отношения со мной, господин Хань, - сказала она, крепче сжимая его
руки и улыбаясь до ушей.

Хань Цзыхао был безмолвен и задавался вопросом, не говорила ли она о любви без условий
некоторое время назад? Вот она уже ставит столько условий. Он не мог не посмеяться над ее
выходками.

- Ты будешь самым счастливым человеком на земле, если станешь моим парнем, - гордо
сказала она.

-_-



Хань Цзыхао был безмолвен, видя, как она перешла из эмоционального режима в режим
самовосхваления. Она умеет удивлять его каждый раз своими неожиданными словами, и в этом
ее очарование.

Она может рассмешить его даже в самом серьезном разговоре. Неужели она молится, чтобы он
обанкротился? Он потерял дар речи.

Он не смог удержаться от смешка. Эта девушка…

Сюй Нуань смотрела на него и моргала, гадая, не сказала ли она что-нибудь не так. Она
поджала губы, чтобы подумать. Она нахмурилась и снова заговорила:

- Эмм...это сложно, правда? Позволь мне объяснить это еще раз. Видишь ли, любовь - это
сложное чувство, которое ты никогда не сможешь ... …
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